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Давно замечено: книга автора-исследователя, особенно гуманитария – 

это всегда и автопортрет. Читатель не только приобретает знания о каком-либо 

предмете, но и открывает для себя человека, эту книгу написавшего. Вот такое 

моё «первое знакомство» с Лидией Марковной Яновской состоялось в начале 

1970-х, когда я, впервые прочитав залпом оранжевый пятитомник Ильфа и 

Петрова, приобретённый отцом по подписке, открыл и стоявшую рядом книжку  

«Почему вы пишете смешно? Об И. Ильфе и Е. Петрове, их жизни и их юморе». 

И зачитался. Несмотря на то, что книжка эта вышла в академическом 

издательстве, читалась она легко, и уже тогда я почувствовал, что она как бы 

написана в присутствии знаменитых писателей, родственна их письму, их 

пониманию вещей (со временем я узнал, что теоретики-науковеды именуют это 

явление параллелизмом исследовательского текста предмету изучения). 

Впечатление от прочитанного было такое, как будто у меня состоялась очень 

интересная беседа с открытым человеком, знающим об Ильфе и Петрове всё, 

щедро делящимся своими знаниями. Я заметил при этом, что именно Л.М. 

Яновской был составлен, подготовлен к печати и тщательно прокомментирован 

последний том оранжевого «Собрания сочинений» Ильфа и Петрова. Дома у нас 

их очень любили, часто цитировали, так что и «родственную» им книжку 

берегли, подклеивали, и она сохранилась до нынешнего 2016 года от Рождества 

Христова. 

О том, что Лидия Яновская – моя землячка, харьковчанка, я узнал 

несколько позднее. Давний друг нашей семьи Любовь Евгеньевна Белозерская-

Булгакова однажды сказала моему отцу, что в Харькове, кроме нас, появился у 

неё ещё один добрый и надёжный человек, и назвала её имя. В письме 17 мая 

1979 г. Л. Е. сообщала нам, что Л. М. Яновская уже давно и плодотворно 

работает как булгаковед, «печатается в разных журналах»
1
.  



Каждый раз, когда мы приезжали в Москву и бывали у Любови 

Евгеньевны, узнавали от неё и о делах Лидии Марковны. Помню слова Л. Е. о 

том, что наша землячка, наверное, знает о Булгакове больше всех пишущих о 

нём, вместе взятых, давно написала книгу о Булгакове (теперь известно, что к 

тому времени их было у Л. М. Яновской уже три!), но ей никак не удается эту 

книгу издать – пусть с цензурными купюрами. Улыбаясь, Л. Е. добавила, что 

очень ждёт «прилёта этой птички с подрезанными крылышками». И мне 

показалось, что присутствовавший при нашем разговоре дворовый котище 

(такие гости запросто являлись к Л.Е. – через форточку) плотоядно облизнулся, 

о чём я тотчас сказал Л. Е., а она потом не раз вспоминала устно и в письмах о 

моём «доносе» и заверяла, что у кота не могло быть дурных намерений, он же 

«совсем булгаковский». 

 Познакомился я с Лидией Марковной в Харькове, в конце 1982 года, в 

Библиотеке имени В. Г. Короленко, сотрудником которой я был тогда, остаюсь 

им и ныне. Не помню точно, о чём мы говорили, но, конечно, о Булгакове и о 

Любови Евгеньевне, и, вероятно, о скором выходе книги Лидии Марковны о 

Булгакове в «Советском писателе» (Л. Е. с радостью сообщала мне об этом в 

письме 13 ноября 1982 г.). 

Из письма Любови Евгеньевны 27 января 1983 г.: 

«Я довольна, что Вы нашли контакт с Лидией Марковной Яновской. Мне 

она нравится. Вспоминаю, как мы были с ней на Телешовской субботе  и мне 

пришлось неожиданно выступить, и я с удовольствием, пока говорила, видела в 

публике её улыбающееся лицо. <…> Я с интересом жду книгу Лидии 

Марковны». И далее, сообщая о своём участии в подготовке сборника 

булгаковских пьес (вышел в издательстве «Советский писатель» в 1987 г.), Л. Е. 

пишет: «Есть в этом же издательстве и другие планы, но боюсь о них говорить 

(пока; учусь у Лидии Марковны)». 

Книга Л. М. Яновской «Творческий путь Михаила Булгакова» вышла в 

1983 году и стала выдающимся культурным событием, литературоведческой 

сенсацией. В ней впервые всесторонне, обстоятельно рассмотрен личностно-

художественный феномен Булгакова, и этот анализ существенным образом 



повлиял на формирование новой, по сути уже постсоветской и мировой оценки 

писателя как классика русской литературы, крупнейшего прозаика и драматурга 

ХХ века. И опять-таки, обладая научным потенциалом академической 

монографии, книга написана отнюдь не в академическом стиле, это – 

увлекательное чтение. Не удивительно, что её почти невозможно было достать, 

а на встречи с автором приходило множество людей. 

Одна из таких встреч состоялась в Библиотеке имени В. Г. Короленко. 

Мне запомнилось, как в самом её начале Лидия Марковна сказала, что она 

решилась написать эту книгу, когда смогла достичь необходимого уровня 

знания о Булгакове – такого уровня,  который даёт возможность и право 

отвечать на главные вопросы. И попросила аудиторию не спрашивать о ком-

либо и о чём-либо другом, кроме Булгакова и его произведений, его родных и 

близких. «Я знаю только об этом». Тогда эта просьба меня немного удивила, 

теперь понимаю: она была проявлением особой требовательности Лидии 

Марковны к себе как исследователю, который имеет право говорить и писать 

только тогда, когда владеет материалом, знает, о чём пишет и говорит. Но 

Лидия Марковна не превращалась в некую «жрицу» тайного знания о 

Булгакове, её рассказ о многолетних поисках и находках, о работе в архивах и о 

настоящих больших открытиях запомнился многим. Рассказ этот был освещён 

подлинной любовью к писателю и его миру,  чувствовались душевная теплота, 

открытость, доверие рассказчика к слушателям. 

Успех книги был очевидным. Как водится, вскоре появились завистники. 

«Добрые люди» распустили по Москве слух о том, что «эта провинциалка» 

после выхода книги возгордилась, важничает, ведёт себя так, будто теперь 

именно она – полномочный полпред Булгакова на Земле. В один из моих 

приездов в Москву Любовь Евгеньевна спросила меня, есть ли хоть капля 

правды в этих словах. И я рассказал ей об упомянутом выше авторском вечере 

Л.М. Яновской в библиотеке. Говоря словами Анны Ахматовой, склубившийся 

миф  был тотчас развеян. О чём, кстати, свидетельствует и дарственная запись 

автора на ксерокопии, вышедшей в 1979 году в «Ардисе» книги «О, мёд 

воспоминаний»: «Дорогая Лидия Марковна. Примите книжечку на память. 

Я голосую за Вас, хотя жаль, что у Вас <в книге есть> кое-какие огрешки. За 



Вас буду всегда заступаться. Л. Белозерская-Булгакова.14/I 1985 г.». Попутно 

замечу, что даже слова об отдельных «огрешках» (а их, конечно, не могло не 

быть в первой большой работе о Булгакове, не говоря уже об увечьях, 

нанесенных ей советской цензурой) свидетельствуют, что Любовь Евгеньевна 

эту книгу приняла. Их общение стало ещё более частым, о чём узнавал и я. 

Например, в письме 12 июля 1984 г. Л. Е. сообщала мне о том, что с 

нетерпением ждёт возвращения Л. М. Яновской из Прибалтики: «Как будто она 

собирается месяц прожить в Москве». Из писем Любови Евгеньевны я впервые 

узнал об опере «Бег» нашего земляка композитора Валентина Бибика. Л. Е. 

сообщала, что это произведение понравилось Лидии Марковне, побывавшей на 

прослушивании (по приглашению известного искусствоведа и драматурга 

А. И. Чепалова). 

Увы, через несколько лет, когда уже не было в живых её заступницы, 

Лидии Марковне пришлось пережить настоящую травлю – только за то, что она, 

проявив честность и принципиальность, не смолчала, когда убедилась в том, что 

исчезли уникальные булгаковские документы. Тогда же досталось и мне: после 

моей публикации в толстом московском журнале – рецензии на первое 

советское издание воспоминаний Л. Е. Белозерской-Булгаковой, где я 

присоединился к мнению Любови Евгеньевны о недостоверности многих 

страниц  мемуаров Сергея Ермолинского, на меня тоже обрушился шквал 

критики, а редакция журнала потребовала от меня объяснений (опубликованы 

не были). Лидия Марковна сказала мне тогда при встрече: «Исследователь 

должен твёрдо стоять на стороне правды, если он уверен в том, что у него 

надёжные источники». Может быть, она выразилась несколько иначе, уже не 

помню, но за смысловую точность ручаюсь. Лидия Марковна хорошо знала, о 

чём говорила, не успокаивая, а как бы «закаляя» меня. И я благодарен ей за 

поддержку. Ныне оценка мемуаров С.А. Ермолинского о Булгакове как очень 

сомнительного источника общепризнанна, а к «надёжным источникам» относят, 

в первую очередь, мемуарные свидетельства Л. Е. Белозерской-Булгаковой и 

Е. С. Булгаковой, тоже осудившей вольный полёт фантазии этого литератора. 

И ещё я признателен Лидии Марковне Яновской за поддержку в вопросе 

о передаче в Харьковскую государственную библиотеку имени В. Г. Короленко 



103-х писем академика Е. В. Тарле к Л. Е. Белозерской-Булгаковой (позднее 

большая их часть была мною  опубликована в журнале «Звезда»). Уже передав 

их, Любовь Евгеньевна поинтересовалась мнением Лидии Марковны, 

правильно ли она поступила. Лидия Марковна сказала ей тогда: «И хорошо, что 

передали. Теперь не пропадёт». И рассказала Любови Евгеньевне о Библиотеке 

имени В. Г. Короленко, одной из крупнейших библиотек тогдашнего СССР, 

своём «друге и помощнике» (так Л.М. Яновская назвала её в дарственной 

надписи на титульном листе книги о Булгакове). Любовь Евгеньевна передала в 

нашу библиотеку и некоторые другие ценные материалы, позднее образовавшие 

её личный архивный фонд. 

А ныне в Библиотеке имени В. Г. Короленко создаётся личный архивный 

фонд Лидии Марковны Яновской. Документы и книги из её библиотеки были 

переданы сыном нашей знаменитой землячки Андреем Яновским. 

 

                                                           
1 Письма Л.Яновской к Л.Е.Белозерской-Булгаковой опубликованы и подробно 

прокомментированы: Богданов Н. Н., Курушин А. А. «Булгаков — писатель безграничный». 
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